
Глава 23: Тысяча голосов

　　Полицейские управления торговых кораблей разделились на две группы, одна из которых
под руководством Цзи Туна направилась к резиденции Ли Хао, а другая под руководством
самого Чжэн Чжунюна - к Павильону Экзотических Сокровищ.

　　Ли Хао и Сяо Чжунчжи ждали в гостинице, когда раздался непрерывный звук переговорного
устройства - это Сяо Мэй прислала сообщение о местонахождении полицейских. Сяо Мэй тоже
села в карету и на расстоянии следовала за полицейскими Управления торговых кораблей.

　　Сяо Чжунчжи был внешне ошеломлен и потерян в мыслях, но в голове у него было много
мыслей.

　　Это было немыслимо - сидеть спокойно и знать обо всем, что происходит мгновенно на
расстоянии более десяти миль.Если волшебное оружие вашего сына "Передача голоса на
тысячи миль" будет использовано на поле боя, какой будет ситуация?

　　Древняя система военного командования была очень отсталой, чтобы полагаться на гонца
туда и обратно, чтобы передать приказы главного генерала, более быстрым является
использование приказа командования флагом, к сожалению, язык флага не может передать
сложные приказы, не может заменить гонца.

　　Если речь идет о крупномасштабных боевых действиях между двумя странами, то линия
фронта может иметь несколько фронтов, а все поле боя простирается на десятки и даже сотни
километров в глубину. Для передачи приказа на поле боя требуется время, для передачи
информации главнокомандующему - время, и зачастую к моменту поступления приказа
главнокомандующего ситуация на поле боя уже давно изменилась.Насколько важна передача
информации?Если в руках князя есть "божественное оружие", то этого достаточно, чтобы
повлиять на общую ситуацию на поле боя.

　　Сяо Чжунчжи теперь был совершенно неуязвим для Ли Хао, не зная, какие магические
сокровища у него есть и какие он достанет в следующий раз.Этот человек полон множества
загадок.

　　Ли Хао и Сяо Чжунчжи ждали в гостинице, время шло, Сяо Мэй продолжала сообщать о
местонахождении полицейских учреждения Управления торговых кораблей, но Сяо Лань по-
прежнему не двигалась с места.

　　С тех пор как Дин Фу вошел в официальный кабинет губернатора, он не выходил оттуда.Ли
Хао и Сяо Чжунчжи были в порядке, по крайней мере, внешне ничего не изменилось, но у двух
рабов, стоявших на страже у входа, были крепко сжаты кулаки, и если бы не страх задеть Ли
Хао, они бы так разволновались, что стукнули бы по столу.

　　Ли Хао поднял рацию: "Лан, Лао Дин уже вышел?"

　　Вскоре в рации раздался голос Сяочжу, который от волнения был на грани
слез:"Перефразируя Лэна, можно сказать, что дворецкий Динг еще не вышел, и в офисе
губернатора нет никакого движения."

　　Как только она заговорила, по внутренней связи снова раздался испуганный голос Сяо
Цзюй:"Молодой господин, я вижу полицейских Управления торговых кораблей вдалеке, они
уже скоро достигнут меня."



　　Ли Хао нахмурился, пододвинул к себе табурет и медленно сел.

　　В этот момент по внутренней связи снова раздался взволнованный голос
Котаке:«Пересказываю слова Сяо Лань, группа полицейских вышла со стороны
административного учреждения столичного региона.Дворецкий Дин также шел рядом с
руководителем класса и разговаривал с ним."

　　Сяо Чжунчжи родом из Цюаньчжоу, он гораздо лучше Ли Хао знаком с дорогами
Цюаньчжоу, и ему знакома скорость марша полицейских, он молча подсчитал и
сказал:"Гунцзы, он вышел поздновато, по крайней мере, две палочки благовоний не спеша,
боюсь, что когда он пришел, Чжэн Чжунюн уже обыскал товар в магазине."

　　Один из рабов, стоявших у двери, вдруг опустился на колени и сказал:"Мой господин, я могу
пойти и убить Чжэн Чжунюна, и я определенно смогу остановить его на некоторое время."Он
опустился на колени, и тот, что стоял рядом с ним, сказал: "Молодой тоже хотел бы пойти."

　　"Ни в коем случае!" - в один голос сказали Ли Хао и Сяо Чжунчжи.

　　Слуга сказал:"Это можно сделать, хотя у маленького может и не получиться, но даже если
не получится, его можно хотя бы остановить на время."

　　Сяо Чжунчжун выпрямился и сказал:«Ни в коем случае нельзя так делать, максимум, в чем
может обвинить Управлени торговых кораблей молодого господина, - это уклонение от уплаты
налогов, всего лишь - возместив налог конфисковав домашнее имущество.Если вы идете на
убийство, то природа совершенно другая, убийство чиновника приравнивается к мятежу.Когда
это произойдет, не говоря уже о Цюаньчжоу, все чиновничество Фуцзяньской дороги будет
потрясено, и ситуация, скорее всего, выйдет из-под контроля, так как же тогда, по вашему
мнению, принц справится с ситуацией?"

　　Лицо слуги побелело, и он резко сказал:"Так что же мне делать?"

　　Ли Хао был ошеломлен: что за человек, за которым Сяо Мэй и остальные ретировались, они
могли отдать свою жизнь за то, чтобы этого не произошло.Однако если мы действительно
хотим убить Чжэн Чжунюна, зачем нам кто-то еще?Его собственная Сила манипулирует
летающими иглами, в радиусе ста метров убить человека так же просто, как дать пощечину, на
месте, абсолютно никто не сможет найти свои собственные руки.

　　Просто Ли Хао не согласился бы пойти на такую хитрость, как убийство, а если бы он убил
Чжэн Чжунюна, то это, скорее всего, привело бы к еще большему кризису.Чжэн Чжунюн как
раз собирался захватить его собственность и был тут же убит, не заподозрят ли его
чиновники?Династия Северная Сун - это не то общество, где все равны перед законом, где
требуется так много доказательств. Здесь принято применять пытки для получения признаний,
и как только вы что-то заподозрите, вас могут арестовать и пытать, чтобы получить какую-то
информацию.

　　Ли Хао медленно произнес:"О покушении не может быть и речи, но остановить их на какое-
то время необходимо.Господин Сяо, я думаю, что вот здесь, у входа в Павильон Экзотических
Сокровищ, вам лучше присмотреться."

　　"То, что сказал джентльмен, очень верно, лучше остановить его на дороге, чем здесь, где
много представителей общественности и много гостей, так что можно воспользоваться
ситуацией."



　　"Месье работает в Министерстве юстиции и должен быть очень опытен в таких делах,
поэтому я поручаю вам все устроить."

　　Он распаковал одну из сумок, стоявших на столе, и, сказав это, достал новую рацию и
беспроводные наушники, настроив частоты так, чтобы они могли разговаривать друг с
другом.Вручив беспроводные наушники слуге, который первым встал на колени, он
спросил:"Как тебя зовут?"

　　"Возвращаясь к молодому мастеру, моя фамилия Цзян, пятый по счету, собственного имени
нет, прозвище Вуланг.Это мой младший брат, Рокуро."Цзян Улан с уважением принял
беспроводную гарнитуру обеими руками, но не понял, что это такое.

　　Ли Хао на мгновение остолбенел: оказалось, что эти двое на самом деле два брата.Он научил
Цзян Улана надевать беспроводные наушники, затем посмотрел на Цзян Улана, подумав, что
человеку в древней одежде не к лицу носить беспроводные наушники, и догадавшись, что
сунцам это покажется странным, велел Цзян Люлану попросить у трактирщика повязку, и
обмотал повязкой лоб и уши Цзян Улана.

　　Теперь беспроводные наушники больше никто не видит, но это не влияет на работу
наушников.

　　Ли Хао передал рацию Сяо Чжунчжи и рассмеялся:"Тот, что на ухе Цзян Улана, не
"Тысячемильная передача", а просто "Стофутовая передача", но и через него можно говорить."

　　Сяо Чжунчжи уже немного остолбенел от бесконечного потока новых волшебных сокровищ
Ли Хао, и в данный момент, увидев компактную беспроводную гарнитуру, лишь немного
поморщился и изумился, не выходя из себя.

　　Хотя беспроводная гарнитура маленькая и ее легко носить с собой, мощность ее слишком
мала, и она может говорить только на очень близком расстоянии, а от этого постоялого двора
до Павильона Экзотических Сокровищ, который находится в зоне действия беспроводной
гарнитуры, очень близко.

　　Сяо Чжунчжи дал несколько указаний Пятому и Шестому Лангу, а затем попросил его
привести остальных слуг в Павильон Экзотических Сокровищ.

　　Ли Хао также сообщил об этом дежурному в Павильоне Экзотических Сокровищ и попросил
его через некоторое время как следует посотрудничать с Цзян Уланом.

　　 Управляющий магазина и персонал Павильона Экзотических Сокровищ не знали, что
произойдет, поэтому управляющий не знал, как "сотрудничать", но поскольку молодой мастер
уже отдал приказ, он мог действовать только в соответствии с ситуацией.

　　Цзян Улан вошел в Павильон Экзотических Сокровищ, но при этом мог оставаться на связи с
гостиницей через беспроводную гарнитуру.

　　Вскоре после этого Чжэн Чжунюн во главе группы поилцейских подошел к двери Павильона
Экзотических Сокровищ.

　　Чжэн Чжунюн долго размышлял, думая о том, что вещи в Павильоне Экзотических
Сокровищ слишком ценны, и с некоторым облегчением позволил своим людям прийти и
опечатать магазин.Ведь деньги движут сердцами людей, обогащаться за счет таких вещей
мужчины тоже способны, поэтому он лично возглавил команду, чтобы приехать.



　　Чжэн Чжунюн посмотрел на экстравагантный вход в Павильон Экзотических Сокровищ, его
сердце запылало, и он задумал перевезти все товары сразу же после опечатывания магазина,
чтобы не проводить долгую ночь.Вчера вечером в Цюаньчжоу прошел слух, что самый ценный
телескоп в Павильоне Экзотических Сокровищ был куплен за 10 000 гуаней!Деньги, судя по
всему, по-прежнему находятся не в резиденции Ли, и он не всегда может получить их в свои
руки.

　　Когда я думаю об этом, сердце Чжэн Чжунюна обливается кровью, я должен был догадаться,
что мне следовало сделать шаг к закрытию магазина еще вчера.

　　Группа полицейских окружила Павильон Экзотических Сокровищ, и когда они только вошли
в дверь, слуга, давно затерявшийся в толпе, вдруг закричал:"Это нехорошо!Чиновники выходят
на большой рейд."

　　Когда правительство арестовывает наиболее важных преступников, оно часто арестовывает
большую группу людей и освобождает гражданских лиц после тщательной проверки.Но когда
человек арестован и заходит внутрь, он хочет выйти более или менее, чтобы заплатить какие-
то деньги за честь.Когда речь идет о подобном несчастье, все по возможности избегают его.

　　Кто-то в толпе продолжал кричать:"Всех будут арестовывать в первую очередь и отпускать
только под поручительство."

　　"Сейчас придет сотрудник с собакой, будет арестовывать людей и искать деньги, всем
бежать."

　　"Все убегайте, если вас поймает правительство, вы лишитесь кожи, даже если не умрете."

　　Около десятка мужчин с криками бросились к двери.Надо сказать, что люди - существа,
идущие за толпой, и когда истина неизвестна, когда кто-то берет на себя инициативу, то
естественно, что за ним идут другие.Оказалось, что сначала этот небольшой полк был
организован Сяо Чжунчжи, но потом эти люди оказались просто слепыми
последователями.Слепые последователи подгоняли все новых и новых людей, и внезапно
порядок в Павильоне Экзотических Сокровищ стал немного хаотичным.

　　В магазин вошла группа магистратов - редкое явление, а поскольку Сяо Чжунчжи устроил
раздувание пламени, люди, конечно же, поверили, и все стекались к двери, желая покинуть
это место правонарушений.

　　 Цзян Люлан, смешавшись с толпой, подошел к одному из полицейских и неожиданно ударил
его по лицу.

　　 Полицейский был ошеломлен ударом, он был в ярости и замахнулся на Цзян Люляна своей
палкой сверху.Цзян Люлань получил сильный удар палкой и плавно упал на землю, визжа, как
убитая свинья:"Чертовски больно, ах...", - раздался истошный крик.

　　"Чиновники избивают людей!Чиновники избивают людей!"Простите, - крикнул слуга семьи
Ли.

　　"Черт возьми, борись с собакой офицер!"

　　"Офицер с собакой убил моего третьего брата... Третий брат, ты умер ужасной смертью!"

　　Сцена хаотической ситуации, кто конкретно не понятно, только примерно видел, как



мировой судья размахивая палкой с водой огнем избивал людей, на земле лежащих, человек
несколько раз вскрикнул от неподвижности.

　　"С дороги!"

　　"Офицер убил человека."

　　Чжэн Чжунюн стоял за очередью ямэней и только вошел в Павильон Экзотических
Сокровищ, как услышал, что ямэнь кого-то убил.

　　На карту поставлены жизни людей. Что делать, если в ходе операции кто-то погиб, а
начальство добивается возбуждения дела?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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